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Tisza István, a kivándorlási főügynök.
Ae utlavélszerzés megkönnyítése.

Amíg csak „lelketlen ügynökök1* 
csábítgatták kivándorlásra a magyar 
népet, a mostanihoz képest igen mér­
sékelt volt a kivándorlás, de amióta 
Tisza István kormányehiök a Cunard 
nevű hajóstársasággal szerződést kö­
tött és minden módon megkönnyíti a 
kivándorlást, az hihetetlen mérveket 
kezd ölteni.

Pár hónap alatt a kivándorlók 
száma megkétszereződött, sőt olyan 
vidékekről is megindult a kivándor­
lás, ahonnan eddig egyátalában nem 
is akadt kivándorlód

Nagyon veszedelmes tünet az, 
hogy a kivándorlók túlnyomó többsége 
képesített iparos és vagyonail bíró 
kisgazda.

Igen sok kis gazda eladja itthon 
mindenét és nyolcz-tizezer koronával, sőt 
húszezer koronával megy az újvilágba, 
amelynek belső néptelen vidékein ol­
csó földet kapnak, amelyen házat épí­
tenek, gazdasági gépeket vásárolnak, 
szóval állandóan megtelepednek Ezek 
nem térnek vissza soha többé.

Egész uj községek keletkeznek 
Amerika belsejében, ahol a települök

túlnyomó része magyar. Az is igaz, 
hogy a megélhetések ott könnyebb és 
biztosabb. Nem is tér onnan vissza 
senki többé ; a föld odalánczolja. A 
honvágy is csak a kivándorlót gyötri, 
de az utána következő, az iskolákban 
elangolositott nemzedéknek már Ame­
rika a hazája.

Valóságos nemzetgyilkolás, amit a 
Tisza-kormány csinál. HÍSZ8Q 6Z már
kivándorlásra való csábítás, a kor­
mány hivatalos ügynökei az ország 
minden részében dolgoznak már hó­
napok óta és hogy a munkájok annál 
eredményesebb legyen, az utlevélváltast 
is megkönnyítette a belügyi kormány.

Eddig ugyanis, aki külföldre akart 
menni, a közigazgatási hatóság utján 
a belügyi kormányhoz folyamodott út­
levélért, amit nem lehetett könnyedén 
megkapni. Ezentúl nem igy lesz. A 
belügyi kormány ugyanis rendeletet in­
tézett a törvényhatóságokhoz és az 
ulievél-ügyet rajok bízta teljesen. A vá­
rosokban a rendőrkapitányokat, a me­
gyékben a föszolgabirákat bízta meg az 
útlevelek kiállításával.

Ez a rendelet ü ár ez év augusztus 
első napján életbe is lép. a kíván or-
lónak nem kell várni se az útlevelére. 
Félóra alatt megkaphatja.
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Az újságok hirdetési rovataiban a 
kormány kivándorlási meghatalmazott­
jai, akik bizonyára szép jutalékokat is 
kapnak, ökölnyi betűkkel csábítják ki­
vándorlásra a népet. A közigazgatási 
hivatalokban a „Cunard“ óriási, veres 
szinü hirdetményei a legszembeötlőbb 
helyen díszelegnek.

Az utazás olcsó. Csak 180 korona. 
Ez évben még 11 hajó indul Fiúmé­
ból kivándorlókkal. A felvilágosítás in­
gyenes. A hatóságok tartoznak az útba­
igazítást megadni és a kivándorlási 
meghatalmazottaknak kezére járni.

Mit jelent ez ? Se többet, se ke­
vesebbet, hogy gróf Tisza István, Ma­
gyarország ezidöszerinti kormányelnöke 

lés a belügyi tárcza tulajdonosa hiva­
tali állását a saját nemzete pusztítására 
használja fel és valósaggal a „Cunard“ 
kivándorlási főügynökének csapott fel.

Szegény Magyarország !
Bostkowicz Arthur.

Az oláh császár.
Könyvet in egy konsiaiistauc-i oláh 

professzor az oláh királyi csalad dunai út­
járól, melyet az idén tavasszal tett meg. 
Van ebben a könyvben oly rész is, amely 
kiváitkóp érdekelheti a magyarságot. Így 

I elmondja az oláh tanár, hogy mikor a kis

Szájról-szájra.
— Régi magyar történetek. —

Irta: Morvay Károly.
Szerencsétlen visszafordulás.
Az 1850-ik év egyik nyári napján, az 

úgynevezett Réz hegység szép erdőnek ne­
vezett részén sebes ügetve ment egy szekér. 
A lovakat úri kocsis (Tóti lakos és birtokos) 
hajtotta: Szakái Pál. Felösmerheílenül ál- 
czázott menekülő ült a kocsiban egy igazi 
kanásszal . . . Hanem átcsillant a bokrokon 
a veszedelmet jelző zsandár sisak gombja. 
Szakái Pál megrebbent és lovait megfordítva 
vágtatott vissza. E lett a veszte. Észie vet­
ték, gyanússá leit s megkezdődött a hajsza.

Nem bírták a lovai soká, elcsípték 
őket. bekísérték Margitéra.

Nevezetes ember esett foglyul, Jozipo- 
vics, a Turpolyai gróf.

A másik, Szakái Pál, a szerencsétlen 
ifjú ember maga hozta magát bajba. Boros 
fővel ilyenformán dicsekedék:

— Én tudom, hol van a magyar korona 
elrejtve I

De hogy is tudott róla, csak hencze- 
gett, mint meggondolatlan gyamk ember. 
Ez a szó okozta vesztét. Feljelentették.

És ma se tudni minő kínzások közt 
múlt ki szegény a börtönében ; hisz a mi­
ről nem tudott, nem is mondhatta meg. Em­
ber őt élve nem látta azontúl.

A császári biztos lenn várt a foglyokra
Margitén. Nem gondolta, hogy ilyen nagy 
vad kerül a hálóba. Sajnalta, hogy nem ő 
foghatta el.

— Ki volt ő ? kérdi az olvasó. Csak 
körül irom, mert a nevét is szégyellem — 
elfeledték.

Hires gavallér, sötét kép, sötét jeliem, 
valaha titkár gróf Batthyáni Lajos melleit. 
Egy monda is maradt reánk, erről ra ös- 
merhet, aki akar ?

Női körben, midőn szóba hozták iro­
dalmi sikereit, e szó jött ki a száján, persze 
ékes osztrák nyelven:

— Bámulok magamon, hogy voltam 
képes ezen a barbár nyelven írni!

Isten óvja ilyen Látói szegény hazánkat
Hogy »órakoztunk Világos után ?

Világos után tájékozat'anok lettek a 
magyar apák, hogy hol és mire tanitassák 
fiú gyermekeiket ?

A R'iichgesetze előadására nem-igen vol­
tak kiváncsiak. A módosabbak Pesten magán 
nevelő intézetben helyezték el fiokat. Ebben

az intézetben több volt a mágnás gyerek, 
mint a gentry. A nemes fiuk elsajátították 
azok szokásait megfelelő vagyon nélkül. így 
se kiút, sem bent nem lóven, a közéletben 
később számba nem jöttek.

Egy tér volt, ahol haszonnal működ­
hettek : a mezei gazdálkodás. így a ki ün- 
becscsel fairt, megvetve lubat az ósi ugaron, 
nem köszönt senkinek, még a zsidónak se !

A jelzett módon nevelkedett és az ősi 
portán gazdálkodott Vágassy Béla. Szerette 
a magyar lovakat. Kitünően lovagolt. A deb- 
reczeui gyepen több Ízben futottuk is a lovai. 
Nem egy ,ostordijjal“ dicsekedhetett.

Egy nyári Szand-szabadságkor ő is ott 
unatkozott töbu birtokoÜtársával, s letelepül­
tek sorba, mint a varjak a házgerinczen 
ősszel, egy körülbelül két öl hosszú kutbo- 
donra. Szivarozgattak.

így csevegtek.
A lovásza a társaság előtt léptetett és 

egy fecskehasu barnapej három éves belo­
vagolt csikón, a melyet vásárra szánt. De 
biz annak nem akadt kérője (mint most a 
vagyontalan csinos kisasszonynak, hogy nem 
akad).

— Eladó lett volna ? Intézte a kérdést 
Vágássy Bélához Komoróczy, egy vállas, erős 
termetű fiatal ur.

- Azért hozattam be ! de nincs rá



I

Károly herczog a kis Erzsébet horczegnővel 
parlraszállott Hirsova községnél, hozzája 
lépett egy magyarországi oláh parasztember 
és egy diszkardot adott át neki ezeknek a 
szavaknak a kíséretében.

— Ezt a kardot Hirsova polgárai aján­
lották föl fenségednek, hogy megvédjen és 
egyesítsen bennünket.

Persze, a tízesztendős herczeg nagyon 
megörült a kardnak, tetszett neki a szép­
sége, az ajánlásból azonban nem sokat ér 
tett, nem is törődött vele. A diszkaid pen­
géjébe ez volt bele vésve :

„Hirsova polgárai — Károly herexeg- 
nek ; a románok jövő császárjának, 1904. 
május l ón*.

Megvan a maga históriája ennek a 
feliratnak, amelyben szerepelt Károly, az 
oláhok királya is. Néhány esztendővel eze­
lőtt valami magyar ellenes zavargás idejé­
ben történt, hogy a bukaresti úgynevezett 
kulturliga gyűlést tartott a magyarországi 
oláhok dolgában, amelynek lefolyása nagyon 
zajos és izgatott volt s amelyen Gradistyán, 
a liga elnöke ezt mondta:

— Testvérek ! Most jövök a királytól. 
Előadtam neki a liga tervét és helyeselte. 
Azután azt mondtam, hogy reméljük annak 
az időnek az eljövetelét, araikor a magyar- 
országi testvéreknek is uralkodója lesz. 0 
felsége erre tagadólag intett, de rámutatott 
az épen jelenlevő Károly hercegre, hogy Ő 
lesz a nagy egyesitője a román nemzetnek.

Az — természetesen — egyszerűen 
fikezió, hogy az oláh király ekkép szerepelt 
volna, mert sokkal óvatosabb, minthogy ve­
szedelmes aspirációit ilyen nyíltan elárulná.

Czáfolat ugyan nem következett az oláh 
király szájába adott kijelentésre, ez azonban 
semmit sem jelent, mert az oláh politikusok 
szoktak nagyokat mondani, de enunciációi- 
kat senki sem ellenőrzi : igaza e. Ám azért 
a Gradistyán-legenda mind szélesebb hu tá­
rok között terjed s a hirsovaiakat is ez ins- 
airálta a diszkard átadására.

Nem kell rémképeket látni ott, ahol 
erre nincs ok, nem szükséges túlzottan ér­

vevő, szinte restellem is hazavitetni, pedig 
nem rosszul fest !

— Mihály : szólította meg Póchy Ko- 
moróczyt, átbúj nál-é ezen a bodonon ?

— A fogadástól függ ? válaszolt reá, 
hogy megteszem-ó ?

— Úgy se tudtam eladni, odaadom 
neked, igy a hogy áll most, a pejkót, ha 
átbújsz a bodonon !

— S ha nem ? kérdezte Komoróczy, 
mit fizetek ?

— Száznyolczvan forintot ; bár megér 
kétszáznyolezvanat is.

— Gilt 1 és odanyujtolta a kezét Vá- 
gássynak. Megjegyzendő, hogy a kút bodonná 
faragott és kivölgyeit óriás tölgy közepe 
táján be volt horpadva és szegekkel bőven 
ellátva, hogy összetartsa.

Komoróczy felgyürte a kabátja ujját s 
ebujt a bodon széles tátongó üregén. Akadt 
qnézője a vásári nép közül elég, nemcsak 
a fiatal urak. Eleinte könnyen ment a do- 
fog. Segített magán kézzel lábbal. Ámde be­
hatolt a horpadásig. Ott megrekedt. Se 
hátra, se előre . . . Már-már a környezet 
azon gondolkozott, mikép szedjék ki az erős, 
jó húsban levő barátjokat (még gutaütóst kap), 
midőn sikerült neki a kiálló szögeken átha 
tolul (persze a ruhája és teste szenvedésével), 
kidugta izzadt, főtt rák piros arczát a bó­
dén ellenkező részén. Ez a küzdés eltartott 
egy fél óráig, mig végre talpra állhatott. 
Óriás tetszésnyilvánítás fogadta. A mulatság 
megérte az árát. Be is mentek a „Felhá­
góba“ áldomást inni. A mit persze Komo 
róczy fizetett. A „Felhágó* elé vezetett pa­

tákéiul, ami nem érdemli meg ezt, de vi­
szont nem szabad lebecsülni, jelentéktelen­
nek mondani, ami igenis valami. Erről a 
diszkardról még nem jelent meg eddig hír­
adás, most nyilvánossá vált, kötelessége tu­
domást venni a belügyi kormánynak. Akár 
funkezió volt a Gradistyán szenátor beszéde, 
akár nem, a lényege az, hogy oláh császárt 
akar a magyarországi oláh. Ilyeneket nem 
lehet csak úgy büróbeli nagyképűséggel el­
intézni, ilyeneket meg kell vizsgálni és ir­
galom nélkül megtorolni.

Ez kötelessége a belügyi kormánynak, 
amely felelős a nemzetnek.

Országgyűlés.
[Budapest, 1904. Julius hó 27-én.] 

Eredeti tudóeltdeiink.
A mai ülés is csöndes mederben in­

dult. Hieronymi Károly kereskedelmi minisz­
ter tározójának költségelőirányzata volt napi­
renden. A miniszter már az ülés előtt meg­
érkezett és pulpitusán két vaskos kötetet 
helyezett el, azt a munkát, amelyet tegnap 
bocsájtott közre és a mely az ipartörvény 
reformjának alapja. A mai napra várják
egyébként a miniszter felszólalását is.

*

Elnök : Perczel Dezső.
A jegyzőkönyv hitelesítése után fölol­

vasták az interpellácziós könyvet. Lendl 
Adolf Temes-Rékás dolgában, Kovács Pál 
pedig Szent-Endre község ügyvitelében elő­
fordult rendellenességek dolgában jegyzett 
be kérdés^. A tnegokolásra délután harmad­
fél órakor tér át a Ház.
A kereskedelmi tárcsa tárgyalása.

SmialOVSZky Valér kijelenti, hogy bár 
ellenzéki, mindazáltal sokat remél Hieronymi 
kormányzatától, mert ismeri a miniszter 
múltját. Üdvözli abból az alkalomból, hogy 
az ipartörvóny reformjának alapozási mun­
kájával elkészült.

ripa hátán büszkén lovagolt ki Szálkáról a 
Nyírbe.

Ez is szórakozás volt. A lovász is meg­
volt elégedve a kötőfók pénzzel.

Katonák, mint adóbehajtók.
Egy kis lélegzetet vett az ország és 

megmerte tagadni a hatalomnak az adót.
Szatmárinegyében Gsalános község bí­

rája lett az első. A bírót meg is éljenezték 
a megyegyülósen. Hogyne 1 Tisztán német 
ajkú úgynevezett Sováb község tette — 
unisónó ... El is égették a községet.* Ak­
kor az ottan fekvő lovas német katonákat 
gyanusiták, ámde ki mert volna utána tapo­
gatózni ?

Meg is szállották rendre a községe­
ket. Az uvi házak festett falába idomtalan 
faszegeket vertek a ezók-mókjaikat felaggatni, 
még a gyalogos katonák is ezt tették. Kö 
vetelődzéseikről nem is szólva, egész sá .a- 
járás volt ez !

Nábrádra velők érkezett a stájer biz­
tos ur is, hozván egy jól megvasalt 
ládát üressen. Ez az ur hozzám szállásolt 
be. A lakóház folyosóján szuronyos baka 
járt le s fel, lassú tempóban őrizve a semmit!

Rögtön maga elé idézte az Elöljáró­
ságot. Engem arra szólított fel, hogy tetes­
sek ki asztalt, széket, a ház háta megetti 
lombos vadgesztenyefák alá, ott tárgyal velők.

Minden birtokos gyanús volt előttök, 
nem is ok nélkül. Mert most is elébb ve 
lem beszéltek — csak azután jelentkeztek 
a német ur előtt.

— Mit tegyünk uram ? — kérdezte
* Ám a vármegye adakozásából újra, gyorsan 

4s szebben fölápfilt.

Majd a csatornák és vasutak építésé­
ről szólt és határozati javaslatot nyújtott be 
a Vág folyó szabályozása dolgában. Az ipar­
fejlesztést az Ausztriával való gazdasági kö­
zösség alapján is lehetségesnek tartja és ha 
a külön vámterület alapjára helyezkednénk 
is, akkor is jóakaratu szerződést kellene 
kötni Ausztriával. Az újabb események azon­
ban meggyőzték őt arról, hogv Ausztria ér­
dekei miatt a közös vámterület alapján a 
mi iparunk sohasem fejlődhetik nagygyá.

A költségelőirányzatot pártállásából nem 
fogadhatja el. (Helyeslés a baloldalon.)

Httkits Simon az előirányzat ellen be­
szél és az önálló vámterület mellett emel 
szót. A közös vámterületet okolja, hogy a 
kisipar tönkrement. Azt is kifogásolja, hogy 
az állam a fegyenezmunkában versenyt csi­
nál a kisiparnak. Az ipartörvóny hátrányait 
fejtegeti.

Minden nagy kérdésben Ausztria aka­
dályozza meg fejlődéseinket. A dinasztia Is 
beleavatkozik a közgazdasági dolgokba, de 
mindig az osztrákok érdekében. Ez az oka, 
hogy sok száz millió forintot adnak éven- 
kint az osztrák iparnak. A közös vámterü­
leten kívül leginkább árt a magyar iparnak 
maga az ipartörvény.

A magyar ipar szempontjából lehetet­
len tűrni, hogy Magyarországon és Ausztriá­
ban egyenlő elbirárálásban részesüljön a 
házalás. Az egész országot elárasztja az 
osztrák házaló ipar. Azt kéri, hogy a házalás 
tárgyát csak magyar hazai áru képezhesse. 
Szabályozni kellene a vándorügynökök mű­
ködését is. Nálunk is úgy kellene intézkedni, 
mint Ausztriában, a hol a magyar vándor­
ügynökök csakis kereskedőkkel és iparosok­
kal köthetnek ügyletet, magukkal a fogyasz­
tókkal azonban nem.

Az előirányzatot nem fogadja el.
Elnök a vitát bezárja.

Hieronymi válaseol.
Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter 

válaszol a szólónak. A kérdés az ipartörvény 
revíziója alapján oldható meg. Krasznay be-

Balog Lajos (a nagy Balogok értelmes csa­
ládjából).

— Van neked természetes eszed és 
magyar lelked — az majd szádra adja a 
szót édes felem. A felső ablakát az ebédlő­
nek nyitva hagytam, hogy behallatszon a 
szó. Ott leszek a függöny megett, ha meg- 
lóbálom a fejem : tagadd meg a rendelke­
zését — mondottam,

— így nincs semmi baj ! — mondotta 
a másodbiró, a volt honvéd gyalogos tize­
des. Hej, csak a pálezám alá vehetném ! . . 
Menjünk birő uram, jelentkezzünk. Nevetve 
távoztak

Sokáig kellett a drága időt az ablak 
redőnye védelme alatt vesztegetni, majdnem 
délebéd lett, amire a jó ur elkészült velők. 
Megebédelt, furmányt rendelt és az üres 
ládával el kihajtatott a községből. Dühösen 
mondotta bucsuzáskor :

— Az a bajunk, hogy az Isten termé­
szetes ószszel áldotta meg a magyar parasztot.

A katonaság ám a község nyakán ma­
radt. Egy lengyel születésű főhadnagy volt 
a parancsnokuk. Ez is nálam volt szálláson. 
Elmúlt egy hét s a szegény népnek nagy 
terhe volt a követelődző katona, egy reggel 
igy szólt hozzám a főhadnagy :

— Uram ! én tudom jól, mért teszitek 
ezt. A lelkem veletek érez, mert lengyel va­
gyok. Kérlek : fizess, rögtön viszem a kato­
náimat a szegény nép nyakáról ; de meg­
engeded ugy-e, hogy mint ember onnat meg­
látogathassalak ?

Meghatott e bizalmas beszéd és fizet­
tem. Még Panyoláról is átnézett hozzám, 
mint vendég a főhadnagy ur.
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Bzédére reflektált ezután, arra a részre, a 
mely a nemzeti meggazdagodásról beszél.
És ezt a részét annak a beszédnek, amely 
az anyagi megerősödést czélozza, aláírja.

A kereskedelmi oktatásról is megem­
lékezett Krasznay és azt óhajtja, hogy a 
gyakorlati oktatásra fektessük a súlyt. Ná­
lunk nem abban van a baj, hogy sokan 
adják magukat tudományos pályára, hanem 
abban, hogy kevesen járnak az ipariskolába. 
Az a szomorú tapasztalat, hogy azok is, a 
kik ipariskolát jártak, a hogy szerit tehetik 
buvóba mennek és hivatalnokokká válnak. 
Elég munkáit az életnek soha nevelni nem 
ögunk. Akárhogy fogjuk is az ipariskola 
antervét megreformálni, ha a társadalom nem 
Síi segítségünkre, akkor czélt érni sohasem 
ognnk.

Krasznay említette a bányaügy és biz 
tositási ügy reformját. A bányák dolga a 
pénzügy , a biztosítási ügy az igazságügyi 
miniszter reszortjába tartozik. A kartelek 
dolgáról is megemlékezett Krasznay. Kívá­
natos, bogy ezzel a kérdéssel is foglalkoz­
zunk, de csak úgy, hogy káros kinövéseit 
lenyesegessük. Foglalkozott a kérdéssel és 
javaslatot is készített, a mely most az igaz­
ságügyminiszternél van. Reméli, hogy vagy 
tiz nap múlva visszakapja. Czélja az is, hogy 
a kartelszerződések nyilvánosságra jussanak.

A mi kereskedelmi szerződéseket illeti, 
hogy a tárgyalásokat Németországgal meg­
indítottuk, megvan róla győződve, hogy Krasz­
nay sem cselekedett volna máskép.

Igaza van Krasznaynak, hogy más esz­
közök s nem az önálló vámterület kell arra, 
hogy iparra neveljük az embereket. Az ipar 
megteremtéséhez nem szubvenczió kell. ha­
nem emberek. A védő vámok felállítása a 
magyar termelők nagy kárára volna. Ha 
Romániával versenyezni kellene terményki­
vitelünkkel, akkor a búza ára lényeges csök­
kenést szenvedne, ami pedig óriási vesze­
delem lenne az országra. Magyarország mező- 
gazdasága érdekében fenn kell tartani a kö­
zös vámterületet. Csodálkozik Krasznayn, aki 
helyesen felállított argumentumokból helytelen 
következtetéshez jutott.

Smialovszky Valérnak azt válaszolja, 
hogy nem szabad keveselni a bernhinczi 
kölcsönbe a csatornák építésére felvett ősz 
szeget.

A miniszter beszéde után szavaztak. 
Krasznay Ferencz és SmialOVSZky Valér be­
terjesztett javaslatait a ház elvetette. A tárcza 
költségvetési tételeit általánosságban és rész­
leteiben is megszavazták.

Ezután Lendl Adolf bejelentett inter- 
pellácziója következett.

TaUián földmivelésűgyi miniszter rög­
tön válaszolt, amit az interpelláló is, a ház 
is tudomásul vett.

A csütörtöki ülés napirendjét az elnök 
megállapítván, az ülést berekesztette.

Hi az újság ?

Vármegyénk és közelvidéke.

— Nagy idők tanúja. Szentjobb­
ról jelentik, hogy Kusnyer György 1848 —49. 
honvédtizedes, a községnek hosszú időn ke­
resztül volt főbírája 72 esztendős korában 
meghalt. A boldogult honvéd Rém hadsere­
gével több nagy ütközetet küzdött végig. A 
környék lakosságának általános részvéte mel­
lett temették.

Gyújtogató villám. Szalárdról je­
lentik, hogy tegnap délután nagy vihar volt 
a község lakosságának nagy örömére. Javá­
ban esett az eső, mikor egyszerre lecsapott 
a villám Kerekes Sándor óljába és azt föl- 
gyujtotta. Azonnal fólreverték a harangokat 
s az összesereglett lakosságnak sikerült a 
tüzet az eső segítségével eloltani.

Levegő kúra O Budán. Az ó-
budai Lajos utczában közel a Császárfür­
dőhöz, egyik ház tetején az elmúlt éjjel a 
járókelők egy térfilakot láttak sétálni. A 
férfin csak ing volt. Sokan holdkórosnak 
nézték. Rendőrök vonultak arra, és észre­
vették a szokatlan helyen sétáló embert, 
csöndben vonultak a házba és a padlás 
szelelőin át a háztetőre, hogy onnan leve- 
zezessék a holdkórus embert. Á háztetőn 
váltott beszélgetésből kiderült, hogy a férfi 
nem is holdkoros. Persze felöltöztették és a 
rendőrségre vitték, ahol Sajó kapitánynak 
azt mondotta, hogy a nagy hőség miatt egy 
kis levegőfürdöt vett. A szokatlanul fürdőző 
urat igazolás után szabadon bocsátották.

Égő sírkeresztek. Zomborból írják, 
hogy a cservankai temetőben tegnapelőtt tűz 
támadt. A tűz gyorsan terjedt tovább, mint 
hogy a holtak birodalmában más éghető 
anyag, mint a fakeresztek nincsenek, azok 
égték el. A pusztító elemek körülbelül száz 
sírkereszt esett áldozatul Azt hiszik, hogy j 
a tűz egy eldobott gyufától keletkezett. Ha 
ideje korán észre nem veszik, úgy az egész 
temető sírkeresztjei, esetleg a kápolnák is 
leégtek volna.

Szücssegédből milliomos. Egyik
fővárosi szállodának néhány nappal 
ezelőtt érdekes vendége volt. Egy mil­
liomos, aki tiz év előtt még szegény 
szücssegéd volt. Millauer Károlynak 
hívják s 1864-ben született a szepes 
megyei Podolinban. Atyja szegény, 
földhözragadt paraszt volt. — Millauer 
Károly Budapesten megtanulta a szücs- 
mesterséget. 1884-ben kivándorolt Ame­
rikába s New-Yorkban telepedett meg. 
Mindjárt az első héten kapott egy ame­
rikai szücsárugyárban munkát és egy 
év alatt első munkás, majd munka- 
felügyelője lett ennek a gyárnak évi 
10,000 dollár fizetéssel. A derék mun­
kásban a gyár igazgatója, Kaiser Man- 
fréd elsőrangú erőt fedezett fel és mi­
után becsületességét is kipróbálta, maga 
mellé vette társnak ; utóbb egyik uno- 
kahugát is feleségül adta hozzá. Öt 
évvel ezelőtt Kaiser meghalt és milliót 
érő vagyona Millauer feleségére szál­
lott. Millauer, a kinek időközben egész 
családja elhalt, pénzzé tette egész va­
gyonát és hazajött Magyarországba, j 
Szülőföldjére utazott, birtokot vesz és 
gazdálkodni fog.

Ae apáosa főnöknő regénye. A
budai Szent-Erzsébet apáczák zárdájának 
nyugalmát váratlan esemény zavarta meg két 
hónappal ezelőtt. Emerika nővér, a zárda 
akkori főnöknője kilépett a rendből. Kilépé­
sének története valóságos regény. Emerika 
nővér — mindössze 27 éves — egy inns­
brucki erdész egyetlen leánya. A fiatal szép 
leány 17 éves korában halálosan beleszere­
tett unokafivérébe, egy tiszthelyettesbe. De 
nem lehetett az övé, bár a tiszthelyettes is 
is szerette. Nagyon szegények voltak. A leány 
bánatában apáczának ment, a tiszthelyettes 
pedig iparkodott elfelejteni szerelmét. A leány 
az Erzsébet apáczák pozsonyi, majd a buda­
pesti zárdájukba került. Nyolczadfél hónap­
pal ezelőtt megválasztották az utóbbi helyen 
fönöknőnek. Közben a tiszthelyettesből szá­
zados lett, Bécsben 120.000 koronát örökölt 
és ekkor megemlékezett első és egyetlen 
szerelluóről. Leutazott Budapestre és a zár­
dában meglátogatta unokanővórét. A látoga­

tás után kis idő múlva lépett ki Émerika 
nőzér az apáczarendből. E hó 17-ón vezette 
oltárhoz Innsbruckban a kapitány.

Hamiskártyás vezérigazgató.
(Országos botrány Temesvárott.]

A gentry-kaszinó nagy szenzáczióju bot­
ránya óta mintha kipusztult volna az úri 
rendből a hamiskártyás. Az utolsó hősei e 
rendnek : Dániel László volt, a többszörös 
becsületbiró és párbajhős és Babó Emil, a 
legöblösebb hangú képviselő és erkölcsbiró 
szintén. Kinos, szinte fojtó szenzáczió borult 
az országra, a mikor a két legelső gentle­
manről kiderült, hogy szövetségesek a ha­
mis kártyázásban. Nagy ideje már ennek a 
szenzácziónak. Elpihent volna, ha még egy­
szer akkora lett volna. És elmosódott a hő­
seinek az emléke is. Dániel Lászlóról nem 
érkezett hír szökése óta ; nem érkezett Babó 
Emilről sem. De igen. Egyszer. A mikor az 
amerikaiak hadat viseltek Haitó sziget ellen 
és az amerikai lapok híradást közöltek egy 
Babó nevű főhadnagyról, a ki a feketékkel 
vívott harezban kitüntette magát, úgy, hogy 
a hősiességről megemlékező napi parancs­
ban már alezredes urnák czimezte a fő­
hadnagyot.

A hamiskártya-iparnak legfiatalabb ön- 
1 kéntese és áldozata a temesvári Turul czipő- 
gyár vezérigazgatója Kerry Frigyes. A kit 

S társai a kártyaasztalnál rajta kaptak hamis 
j kártyázáson. És imé egy fiatal, kiváló te­
hetségű ember pályája a tegnapi napon vé­
get ért. Az esetről ezt Írják csupán . . .

A Turul vesérigasgatója.
Vasárnap délután a temesvári tisztika­

szinóban együtt kártyáztak Kerry Frigyes,
' a Turul czipőgyár vezérigazgatója, dr. Hajdú 
ügyvéd, dr. Böhm orvos és Darvas földbir­
tokos. A játszma alatt Kerry folytonosan és 

I veszedelmesen nyert, annyira, hogy a dolog 
feltűnt és partnerei megfigyelték A megfi- 

I gyelós során rájöttek, hogy hamisan kártyá­
zik, mire vehemens botrány keletkezett, a 
mely verekedéssé fajult és szenzácziós csat­
tanókkal végződött. Sőt tovább is mentek 
és leköpdösték egymást. A zenebonára és 
lármára nagy tömeg verődött össze a helyi- 

! sógben, ahonnan Kerry az általános kava­
rodás alatt egy mellékajtón elmenekült. A 

; városban is csak később ment hire az eset­
nek s most teljesen leköti a közvéleményt 
a szenzácziós botrány, amelynek folytatása 
elé nagy kíváncsisággal néznek.

A botrányos esetről hallgatott a sajtó 
ós hallgatnak a szereplők is. Kerry Frigyes 

! ma még csak 32 éves. A kereskedelmi osz­
tály élén állott és évi jövedelme hozzáve­
tőleg 20,000 korona volt. Mint a mödlingi 
czipő gyár disponense vonult a temesvári 
gyár igazgatói székébe. Kerry nős és egy 
gyermek apja. Arról értesítenek, hogy a 
szörnyű botrányról jelentés ment a kereske­
delmi miniszterhez, aki vizsgálatot rendelt 
el, hogy vájjon a hamis kártyás kezén nem 
sikkadt-e el valami az állami szubvenczió- 
ból is.

A pesti kártyások.
Egy másik esetről is van tudo­

másunk, a mely Budapesten történt. 
Hamis kártyásokról van benne ékes 
beszéd.

Schreiber Miksa kereskedő a na­
pokban üzleti ügyekben Budapestre 
érkezett, utazása alatt megismerkedett
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egy idegennel, a ki Budapestre ér­
kezve Schreiber! egy budai vendéglőbe 
csalta. A vendéglőben még két alak 
csatlakozott hozzájuk és vacsora után 
kártyázni kezdtek. Schreiber azonban 
hamar meggyőződhetett, hogy hamis 
kártyások közé keveredett és a kártyá­
kat partnerei arczába vágta. Schrei­
bende támadtak erre a hamiskártyások, 
de az athlé'a termetű Schreiber ala­
posan helybenhagyta mind a hármu­
kat. A rendőrségnek kellett közbelépni, 
hogy az összeveszett partnereket szét­
válassza. A hamis kártyások jelenleg 
a hűvösön elmélkedhetnek a legújabb 
áldozatuk felett.

Olvasóink rovata.
Városunk két fontos ügye.

Irta : Inti Zsigmond.
Vannak dolgok, mikről nem lehet ele­

gendő sokat írni ; dolgok, a melyek soha el 
nem vesztik aktuális mivoliukat, mert mind­
addig nyitott kérdések maradnak, mig a pol­
gárra nézve előnyős megoldást nem nyer­
tek. Ez a két aktuális ügy a piacz drágasá­
gának és a cselédügynek kérdése.

Valljuk meg őszintén, hogy már ma 
hazánkban nincs egyetlen egy város, a hol a 
piacz oly drága és a cselédügy oly miserábilis 
volna, mint Debreczenben.

Sokat Írtak már erről ; jó magam egy 
évtized óta felszínen tartom e kérdés szel­
lőztetését és le nem veszem mindaddig a 
napirendről — ha Isten éltet, — mig vala­
mely utón-módon megoldást nem nyer. Elol­
vastam figyelemmel dr. Fejér Ferencz ur a 
piacz drágaságára vonatkozó czikkét, amely­
ben az algum elvére apellálva, azt mondja, 
hogy senkit az ő egyéni szabadságában kor­
látozni nem lehet, hogy piaczunk csak akkor 
lesz látogatott, ha az eladókat nem korlá­
tozzák jogaikban, szabad rendelkezésökben.

Mindez áll rendes körülmények közt. 
Ha a kínálat egy piaczon oly nagy, hogy az 
illető város, vagy ország nem képes az oda­
hozott élelmi czikkeket konsumálni, elfo­
gyasztani, akkor mindenesetre dőreség volna 
az idegen vevőket, szedőket elriasztani, őket 
vevési szándékukban korlátozni.

Ámde miként állunk ma — speciali- 
ter itt Debreczenben az élelmi szerek pi- 
aczával ? Megmondom ! Debreczennek az ö 
belterjes 55000 lakosával nincsen élelmi- 
czikket produkáló környéké. Szoboszló, Ná- 
nás, Böszörmény, Hadház, stb. városok nem 
hoznak be elelmiczíkkeket, mert saját pi 
aczuk emészti fel azt, ami ott terem. Bal 
mazujváros, Józsa, Téglás és a tanyák nem 
képesek felényi annyit produkálni, ameny- 
nyi a debreczeni piacznak kell, mert Deb 
reczenben van négyezer család, a melyek a 
piaczról élnek. Akárhány nagy birtokost 
ismerek itt, a kik a piaczról szerzik be 
szükségleteiket, mert nem tartanak major­
ságot, nem babrálnak — a mint magukat 
kifejezték — konyhakertészettel. — Itt van 
a kir. tábla, a kir. törvényszék és járásbí­
róság, az üzletvezetöség, a gépjavító mü 
hely, a pályafelügyelőség, a pénzügyi igaz­
gatóság, postafelügyi lőség, vámhoz, vizsza 
bályozási társaság, állategészségügyi és iparfel­
ügyelőség, csendőrség, pénzügyőrség, isko­
lák, kefegyárok, dohánygyár, katonaság, kór­
ház, árvaházak, tanárok, tanítók, lelkészek 
stb. azok mind a piaczról élnek.

Már most jön a reggel, a mikor az a 
sok szegény tisztviselő, alkalmazott, hivatal­
nok stb. feleségei kimennek a piaczra, ki 
aprómarhát, ki zöldséget, tojást, zsiradékot 
venni. Akkor a lengyel, a kecskeméti, a nagy­
kőrösi, a szegedi stb. szedő a kezéből ki-

I
kapja a csirkét, a libát, az uborkát, a zöld­

ig séget, a tojást és 15 -20®/o-kal többet fizet 
az eladónak, ha addig a kofa már fel nem 

í verte az árát. Szemtanúja voltam annak, hogy 
a szedő azt mondta a kofának, „tartsa meg 
ezt a libát. 8 órakor megveszem én annyiért, 
amennyit kér érette ettől az úrnőtől. “

Ez már nem egvéni szabadság, ez már 
anarchikus állapot ! Utoljára is mi fizetjük 
itt az adók mindenféle nemét, szolgáljuk a 
várost tehetségünkhöz képest és akkor jön 
egy idegen ember, a kit a nverészkedési 
vágy idehoz és kiveszi a kezünkből, a szánk­
ból a falatot!

Ez oly állapot, a melyet tűrni nem 
lehet, nem szabad ! Utoljára is ha jogosult 
a nemzetek véd vámja, miért ne legyen jo­
gosult egy város saját polgárainak a meg­
védése ? Hasson oda a tanács és rendőrség, 
hogy a polgárság legalább délig háboritla- 
nu! beszerezhesse élelmi czikkeit. Az orszá­
gos aszály általános drágaságot okoz már 
amúgy is, miért engedjük azt a keveset, a 
mi van, Bécsbe, Párisba, Londonba vinni ? 
Igaz, hogy elzárni nem lehet a várost, de 
okos, czélszerü intézkedésekkel lehet a 
polgárság jól felfogott érdekeit megvédeni.
Most ki van szolgáltatva a polgárság a sze­
dőknek. Látom, hogy az egyik asszony al­
kuszik egy csomó uborkán, tiz krajczár még 
a külömbség a kész alkuhoz. Akkor oda­
terem egy szedő és 20 krajczárral igér töb­
bet az uborkáért és elkapja az asszony elől. 
Ilyennek nóm szabad történni egy rendes 
város piaczán 1 Ha akkor közelében van 
rendőr, magam, saját felelősségemre bekisér- 
tettem volna ezt a „szedőt“ a rendőrségre.

Az a legkevesebb, a mit a polgárság 
elvárhat a várostól, hogy első sorban az 
fedezhesse a maga szükségletét. — A cse­
lédmizériákról egy más czikkben fogunk ér­
tekezni.

Egyházak és Iskolák.

Uj tanítók. A kábái ref. egyház e 
hót folyamán tartott prezsbiteri gyűlésében 
Lovász Lajos és Bálint Béla tanítójelölteket 
a két megüresedett tanítói állásra megvá­
lasztottál.

Rőglönitélő rendőrök,
Magyarkanizsa hatóságát egy imént föl­

derített érdekes bűnügy szálainak kibogozása 
foglalkoztatja. A dolog előzménye az, hogy 
a múlt hó 18-án Kriska Sándor magyarka­
nizsai lakost agyonlőtték. A bűncselekmény 
után hiába igyekezett világosságot deríteni a 
rejtélyes ügyre a rendőrség, a tettest nem 
tudták kézrc-keriteni, mert maga a haldokló 
Kriska sem adott semmi nyomot, még azt 
sem akarta megmondani, hol lőtték meg.

Most aztán váratlanul érdekes bünügy 
pattant ki a rejtélyes gyilkosságból. Kiderült 
ugyanis, hogy Kriska Sándort két magyar­
kanizsai rendőr ölte meg.

A csendőrség az elhunyt hozzátarto­
zóinak feljelentésére indította meg ismét a 
vizsgálatot, mely kétséget kizárólag beiga­
zolta, hogy Lőrincz György ős Tóth Antal 
rendőrök pusztították el Kriska Sándort.

A bizonyítás eddigi adatai azt mutat­
ják, hogy nem valami ártatlan embert ért 
a rendőrök golyója, mert Kriska rovott 
múltú egyén, aki megsebesülésének éjszaká­
ján is egy gabonaraktar körül settenkedett. 
Ma még ugylátszik, hogy a rendőrök a fegy- 
házvisolt ember újabb tolvajlását akarták 
megakadályozni s mivel a tolvaj menekülni

>5. Julius 28

készült, átána lőttek. De olyan terhelő ada­
tok is merültek föl a tanú kihallgatások 
során, amelyek kellő bizonyítás mellett na­
gyobb bűntényről szólnak. Ezért Lőrincz 
György és Tóth Antal rendőröket Nyíri Sán­
dor esendői őrmester, továbbá Losonczi és 
Fenyvessi csendőrök letartóztatták és az ille 
tékes szabadkai törvényszékhez kísérték őket 
ahol megfogják állapítani, hogy minő szere­
pük volt a rejtélyes bűnügyben a rend­
őröknek.

A vasutasok elnyomatása.
Üldözések.

Nehéz napokat élnek derék ma­
gyar vasutasaink. A fojtott panasz, 
méltatlandodás morajlása hangzik min­
denfelől. A hivatalnoki zsarnokosko- 
dás szertelenebb és pöffeszkedöbb soh- 
sem volt, mint jelenleg.

A béke olajága helyett csalánnal 
verdesik ezt a nagy testületet azok, a 
kiknek oktalansága, szüklelküsége, szi­
polyozása és rabszolgatartó fölényes­
kedése annak idején a végzetes bér- 
harezot is felidézte.

A menesztések, a megfélemlíté­
sek napirenden vannak, de hát még 
a spiczliskedés ? Ezeknek a gálád sze­
métlomb dudváknak. virult fel csak a 
napjuk, mert hisz zsarnoki rendszert 
nyílt zsandárerö és lappangó spitzli 
fülek és mérges nyelvek nélkül fel­
tartani nem lehet.

A felsöbbség szemében szálkaként 
sértő vasutasok megtörését az áthelye­
zések utján vették munkába. Kérdezés 
és meghallgatás nélkül írnak rá a 
czélba vett áldozatra, hogy :

saját kérelmére áthelyezik ide 
vagy oda: kutyutyinba.

Persze, mivel nem kérelmezett, a 
váratlan rendeletre megülődik a czélba 
vett áldozat, sőt elöljáróban akadt 
olyan is, a ki megjegyezni merészelte, 
hogy hiszen soha nem kérte az áthe 
lyezést. De ma már némán hajol meg 
mindenki a zsarnokság alakoskodó, 
vad, gyűlölködő önkénye előtt. Pisz- 
szenés sem hallatszik, mert a ki a 
felsőbb helyről rákényszeritett „saját 
kérelmü áthelyezés“ előtt szó nélkül 
meg nem hajol, egyszerűen és rövid 
utón — elbocsátják . . . Nehéz na­
pok következtek a méltányosabb sorsra 
érdemes szegény magyar vasutasokra.

Egy rendőr naplójából.
[Bűnügyi történetek a fővárosi életből.]
Lapunk tegnapi számában befejeztük 

az érdekfeszitő, jeles amerikai bűnügyi re­
génynek — „Ki hát a gyilkos ?“-nak —- köz­
lését, melyet Rostkowitz Arthur, lapunk he­
lyettes szerkesztője magyarosított.

A mai lapszámunkban a „Regény Csűr 
nők“ rovatban nem kevésbé érdekes és iro­
dalmi becsű mü közlését kezdjük meg, a 
mely annál inkább érdemes az olvasók fi­
gyelmére, mivel eredeti magyar munka. La­
punk számára irta ezt a több érdekű szító 
fejezetből és történetből egybekapcsolt mun-
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kát jeles budapesti dolgozótársunk, Laky 
Imre fővárosi iró, a ki a katonai életből 
Írott köteteivel országos feltűnést és olös 
mérést keltett a magyar olvasók előtt.

Laky Imrének ezen lapunk számára 
átengedett teljesen, eredeti müve, melynek 
a közlési jogát is Tenturtja a jeles szorzó, 
„Egy rendőr naplójából“ czim alatt tár fel 
érdekfeszítően és irói tollal megirt bűnügyi 
történeteket.

Az „Egy rendőr naplójából“ czimü ere­
deti mű a titokzatos, a változatos, a bűnök­
ben gazdag fővárosi ólet titkait, megdöbbentő 
eseményeit és végzetes, bűnös alakjait ös- 
merteti megkapó ecseteléssel, irói és erkölcsi 
érzekkel. A hivatott iró képzelete a hivatá­
sos rendőrtiszt megfigyeléseiből alkotta eze­
ket a megkapó, reálisztikus történeteket, 
melyeket ajánlunk olvasóink figyelmébe.

teni, nem kalózkodunk. Hírszolgálatunk 
pontos, megbízható. De most nem er­
ről van szó, hanem arról a nyíltan 
beismert visszaélésről, hogy 8 közkór 
házban, a letartóztatott if Molnár Jó­
zseffel beszélt a ,,Szabadság“ tudósí­
tója. Ez olyan nagy visszaélés, amely 
büntetlenül nem maradhat és nem is 
tételezzük fel dr. Galánffy János 
ügyészről, hogy elhallgatja ezt a dolgot, 
amely ha igaz, akkor a közkórház tel­
jes megbízhatatlanságát bizonyltja, 
ha pedig nem igaz, akkor azt bizo-

Az elfogott rabló üg,e.
[Az újabb fejlemények.]

Hat nap óta folytatja a rendőrség a 
Pataj-telepi rablógyilkossági merénylet ügyé­
ben a vizsgálatot. Az eddigi vizsgálat kidé 
ritytte, hogy K, Molnár József május 7-től 
junius 7-ig tényleg a szerencsi járásbíróság 
fogházában ült, tehát nem ő ölte meg flajzágó 
Antalt. Hogy a csavargás! körútjáról való 
előadása megfelol-e a valóságnak,, még nem 
lehetett kideríteni, bár szavahihetősége ellen 
nem lehet kifogás; mórt a tagadást meg sem 
kísérelte,

Jelenleg még a közkórházban van, de 
a mai nap folyamán az ügyészség veszi 
gondozása alá a vakmerő rablót, aki még 
nem tudja, hogy Matej Miklós él, hanem 
az| biezii hogy meghalt.

As öngyilkossági kísérlet.
Minden „czáfolat“ daczára arról 

kaptunk értesítést, hogy K. Molnár 
József tényleg öngyilkossági kísérletet 
követett el. Mert hogy nem szellőztetés 
czéljáből vette le a fejéről a köteléket, 
ha levette, az bizonyos.

Az elfogott rabló öngyilkossági kí­
sérletéről szóló hírünket a „Szabad­
ság“ czimü lap czáfolta legjobban és 
ime ez a lap Írja „A rablógyilkos me­
rénylő“ czimen a következőket:

„K. Molnár József, ki Mately Miklós 
ellen rablógyilkoseági merényletet követett 
el, de az meghiúsult, a kórház gondos 
ápolása folytán nem sokára fölépül. Az 
ütések okozta sebek már közel vannak a 
teljes begyógyuláshoz. ügy, hogy csütörtö­
kön valószínűleg ki is bocsátják, amikor 
azfán az ügyészség veszi gondozás alá .. .
B sorok írójának alkalma volt a bnnretorznlt 
arczn. gonosztevőt látni és beszólni vele,
mialatt sebeit kötözték. Megrögzött gonosz­
sággal és eltompult lelkiismerettel hall 
gáttá, amint áldozatáról beszéltek előtte 
megindító hangon. Megvan győződve róla» 
hogy a törvényszék) lehetőleg kíméletesen 
fog vele elbánni. Azt hiszi, hogy mindössze 
párhónapi büntetést fog kapni.“

Ez a rövjd hir is bizonyltja, hogy 
a „Szabadság“ keddi lapjának czáfo- 
lata vakmerő hárijánoskodás volt. Hl-
szen ez a hire a legelítélóbb vád a 
közkórház ellen és erre a hírre kö 
telességnnk felhívni dr. Galánffy Já 
BOS flgyéSZ figyelmét Most már £ 
leghatározottabban követeljük a vizs­
gálatot, sőt készek vagyunk bizonyíté­
kainkat rendelkezésre bocsájtani, bog] 
öngyilkossági kísérletet követett e e 
K. Molnár József ?

Mi közszolgálatot akarunk teljes!

pedig magyar éa franczia nyelven. A 
rendőrségen nagy a rökönyödés, mert 
senki se tud francziául, a rendelet 
pedig már augusztus 1-én életbe lép.

— Katonai felül vizsgálat. A ka­
tonai felülvizsgáló bizottság szerdán délelőtt 
Rásó Gyula alispán elnöklete alatt 25 be­
sorozott legényt felülvizsgált, akik közül 5 
a póttartalékba került, 20 pedig a katonai 
szolgálat alól felmentetett.

- Meghaltak. Puskás Lajos ev. ref.
12 hónapos csecsemő. Halász István róm. 
kath. 69 éves bírósági hivatalszolga, Sarkadi

nvitia hnav ennek az nisáunak a esi- Ambrus ev- rcf- 21 éves napszámos, Surá- ny tja, no y ennek az újságnak a esi Istvánné Jakab Juliánná görög kath. 82
nálói se törvényt, se hivatást nem ós- napszámosnő, Németh Antal róna. kath.
mernek. 53 éves államvasuti főkalauz.

Úgy hisszük, nekünk nem lehet _ flem kell pOStagyakomok- A
több szavunk e dologhoz, mert most kereskedelemügyi magy. kir. miniszter
már dr. Galánffy János ügyésznek p0sta-távirda gyakornok jelölt állásokra
kell tisztázni ezt a dolgot, mert itt su- pályázatot nem hirdet, mert a gyakor-
lyos, törvénybe ütköző visszaélésekről nokjelöltek létszámában üresedés nincs.
van szó, amelyet ki kell deríteni. Posta-távirda gyakornokjelöltek pályá-

— r zaton kívül sem vétetnek feU
— Az OrSZágOS Vásár. Az aug. — Előléptetés. A kereskedolemügyi

8-án kezdődő, debreczeni országos vá- miniszter Tőkés Gyula posta és távirdai se-
sár sikere érdekében a városi tanács gédtisztet posta tisztté nevezte ki.
sürgős felterjesztést intézett a földmi- _ Qrvoai körökből. Dr. Strelinger
velésügyi kormányhoz, hogy oldja fel Győző, szülész és nőorvos, btibakópezdei
a ragadós száj és köröm, valamint a tanársegéd, a debreczeni állami gyermek-
sertésvész miatt elrendelt zár alól a raenhely osztályorvosa lakását Arany János
várnst mert ezen állatbeteeséeek már KKádas) utcza 10‘ szánialá helyezte át, Dr. várost, mert ezen anametegsegeK mar gtrelin Tauffer és Navratil egyetemi ta-
megszüntek a város állategészségügyi n^rok mellett tökélosbitette tanulmányait, öt 
körzeteiben. év óta pedig, a debreozeni m. kir. bábaké-

— Személyi hir. Kiss Áron tiszán- pezdóben Kenézy tanár assistense. Rendel 
túli ov. ref. püspök ma délben Dögbe köz- d. e. 8—9, d. u. 2 4-ig. 
ségből visszaérkezik városunkba. —1 Sairmay Jusztin itthon. A

— Vasútépítés osiga-biga lép debreozeni közönség régi kedves ösrberőse, 
tekkel. A nagyváradi „Szabadság* laptár- a budapesti állami polgári nőképző intézet 
sunk írja: A kereskedelmi miniszter már tanárnője, Szirmay Jusztin, a jeles művirág 
régebben előmunkálati engedélyt adott Kis készitőnő időzik jelenleg Debreczenben. 
baári Kis Ferencznek és Mayer E. Ottó ma- — Hangverseny Korond fürdőn, 
gán mérnöknek, egy Debreczeni ós Nagy- Korond fürdőből Írják : A Szókelyudvárhd1 
váradot összekötő villamos vasútra. Az elő- hy] „Székely. Dalegylet* kellemes estét szer­
munkálati engedélyt most egy évre meg- zett a fürdőd üdülő közönségnek. A kik 
hosszabbította a miniszter. Ez persze épen között számosán üdülnek DébreCzenből is. 
nem jelenti azt, hegy a vasút építése a meg- p. hó 24-én dalestólyt tartottak Az egygyes 
valósuláshoz közelebb jutott. A tervezett számok közül, különösen nagy tetszést 
vasút Hosszupályi, Pocsaj, Kismarja, Bihar, arattak Nagy Albertné úrnő magyar nótái, 
Nagykereki, Nagyszántó, Kisszántó és Bihar- továbbá Veress István ur finom ós minden 
püspöki községeket érintené és Debreczen- tekintetben kifogástúlan hegedű játéka, úgy 
ben meg Nagyváradon az államvasut vona- szintén a dalegylet „Kuruoz* dalok czimü 
ához a pályaudvaron csatlakoznék; Kiépü- Rákóezy korabeli remek szép magyat nótái 
ése a két nagy város és a közbeesőhelyek i8. A hangverseny után reggelig tartó táncz 
irgalmára nagyon hasznos volna, de* a tér- volt.
vezőknek sok engedéllyel kell még meg- — NagV bOtöféS KaSSáll. A deb-
küzdeni ; szóval annak a vasútnak a kiépv 4 rend6rséget távlatilag értesí­
tése itrazi csiera-biva léptekkel halad, illető- 4, . p „ ,íeg nem halad elóbbre tette a kassai rendőrség, bogy Polcz

— Változások a debreczeni pia INándorné kárára 12,000 korona értékű 
listáknál. A leghazafiasabb, legmagyarabb ékszert lopott el ismeretlen tettes, amig 
katholikus oktató rendnek tudvalevőleg Deb- Polozné fürdőn volt. A betörést éppeh 
reczenben is van rendháza. Az itteni rend- oly módon követte el a tettra, mittt 
ház hazafias érzésű tanárai az oktatók a Debreczenben Agncola Adolf táblabiró
római kathoHkus főgymnázmmban is, amely- kárára. Nincs kizárva; hogy mindkét
nek a tanári karában az uj iskoláé évié vál- betörést ugyanazon egyén követte el. 
tozás történik. Dombai Gyula debreczeni U fürdőre távozók bizonyára okosan 
piarista tanárt Szegedre helyezte át a kegyes- tennék, ha lakásaikra felügyelhetnének.
rendiek kormánya és helyére Szegedről Di- — RéSSdg fővel gpllkölásről be-

. „ . *0 tanári Iran «avik Az elmúlt éjjel a Füyészkert-ütczáhvenyi Gyula, a piarista tanári kar egyik Ferencz államvasuti málházó réwdégto
jeles tagja jön. Dixényi Gyulát fgen becsül- j min^on kaput megxörgfctett, a házakbá be* 
ték a nagy magyar városban, Szegeden és i csengetett. A rendőr megszólította, mire Rácz 
mint iró is jeles tollával tűnt ki. [Forencá csak azt magyarázta, hogy megöli

mm
'Av

Útlevelet a rendőrség ad ki
A belügyi kormány sürgős rendeletben 
utasította a rendőrkapitányságot, hogy 
az útleveleket ezután kiállítsa, még

a feldségét. Erre a rendőr bekísérte. Reggel 
a gyilkolni vágyó férfi kijózfthódött és nértil 
bírságok lefizetése után megtudta, hogy nemi 
jó berúgott állapotban gyilkolásról szavalni 
az utezán.
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— Marólúggal öntötte le. A ren­
dőrségen panaszt emelt Erdős Zsuzsanna a 
Jókai-utcza 17. sz. a. lakó Mezei Julis elten, 
hogy ez utóbbi 25-én reggel marólúggal 
öntötte le a karját, úgy hogy ezzel az or­
vosi látlelet szerint 8 napon belől gyógyuló 
könnyű testi sértést szenvedett. A vizsgála­
tot megindították.

— Arany helyett résgyttrü. Tök- 
részeg fővel Molnár József csavargó 40 fil­
lérért rézgyűrűt adott el arany gyanánt 
Kovács Istvánnónak, aki azért feljelentette 
Mozsár Józsefet, akit azonban csak botrá 
nyos részegségért büntettek meg, bár a fel­
jelentő a büntetést inkább megérdemelte 
volna, mert hiszen 40 fillérért nem szokás 
aranygyűrűt vásárolni.

x Miért vásárol mindenki asive 
sen Mentse Henrik újdonságok áru- 
hásában (a Piacz- és Szent-Anna u. sar­
kán ?) Mert ott kivétel nélkül csakis jó mi­
nőségű áruk kaphatók ; az olcsó szabott ár 
minden darab árun látható, a vevő közön­
ség pedig igen előzékeny és pontos kiszol­
gáltatásban részesül.

TÁVIRATOK.
Uj bolgár bandák. 

Konstantinápoly, juiius 27. Hiimi
basa főfelügyelő bejelentette a bolgár 
kormánynál, hogy a határon újból át 
lépett 30 főből álló Manlicher-puskák 
kai felfegyverzett banda. Hilmi pasa 
óvást emelt ez ellen.

Elitéit bankócsináló.
Zágráb, július 27. Ma hirdették 

ki a Gram el Ambrus, bankóhamisitás- 
sal vádolt nyomdász ellen hozott íté­
letet a közönség nagy érdeklődése mel­
lett, mely a hírhedt bankócsináló nyom­
dászt 10 évre terjedő börtönbüntetéssel 
sújtotta.

A mészárosok sztrájkja.
ChlkágÓ, július 27. A mészárosok 

sztrájkja mindinkább fenyegetőbb s ve' 
szedelmesebb alakot ölt. 1200 revol 
veres rendőr nem tudja a rendet fen- 
tartani. Az asszonyok is részt vesznek 
a sztrájkban, mert folytonosan lázita- 
nak. Több helyen véres összeütközések 
is történtek a rendőrség és a mészá­
rosok között.

Krüger ravatala.
Hága, juiius 27. A búr Messiás, 

Krüger apó ravatalát valóságos virág 
erdő veszi körül. A nagy halott földi 
tetemeit ideiglenesen a temetői kápol­
nában helyezik el. Az oraniei tartomá­
nyok elnöke Stein F. Márton maga 
helyezte koszorúját Krüger koporsó­
jára.

Erdöégés a köröndi fürdőben
Korond fürdő közvetlen szomszéd­

ságában tegnap délben fél két órakor 
kigyuladt az erdő, a parkban sétáló 
fürdőző közönség óriás rémületére óriás 
füst gomolyok hömpölyögtek végig, 
úgy hogy mindenki rémülve szaladt a 
felső pavilonok felé azon hiedelemben, 
hogy azok valamelyike ég. Szerencsére 
azonban nem ezek, hanem a telep 
háta mögött fekvő erdőség gyuladt meg

s rövid pár perez alatt mintegy 400 
négyszög méternyi terület lett a nagy 
.brróságban a tűz martaléka. A tűz 
tovább terjedésének meggátlása enyedül 
a fürdővendégek önfeláldozó és lan- 
radatlan munkájának köszönhető, kik 
‘áradságot nem ismerve ki ásóval, ki 
Jaltával s kapákkal igyekeztek a tűz 
tovább terjedését megakadályozni, mi 
nehány órai erős, megfeszített munka 
után sikerült is. A tűz egy öreg em- 
jer vigyázatlanságából támadt, ki — 
jipára gyújtva — az égő gyufát a 
száraz avar közzé dobta, amitől az 
ángra lobbant.

Leégett pénzügyi kaszárnya.
Paks, juiius 27. Szerdán a paksi 

jénzügyőri laktanya kigyuladt és po­
rig égett. Veszély fenyegette a posta 
és távirda épületét is, de a szél hir- 
elen irány tváltoztatott s a tűzoltóság­

nak igy sikerült a postát megmen­
tenie.

Az orosz-japán háborúról.
— Távirati tudósításaink. —

[Folytatjuk ]
Kuroki és Oku. E két névhez fűződik 

8 japán vitézség, a mely legutoljára Dasi- 
csaónál aratta babérjait. A Dasicsaónál ví­
vott és nyert ütközet, az előjelek után Ítélve 
döntő befolyással lesz a háború további ré­
szére, sőt az sincsen kizárva, hogy Kuro- 
patkin seregét Kuroki elvágja és Kuropat 
kin vagy győz vagy — fogságba esik. Ez 
most csak azon múlik, hogy Dasicsaónál 
Kuropatkin avagy Stackelberg csapatai har 
czoltak-e ?

uku tovább nyomul északra. Haicsöng 
ellen, Kuroki pedig Mukden felé tart s a 
japánok a Taiceho-folyó mentén egész Pön 
ziknig jutottak.

Az oroszok helyzete kétségbeejtő azt 
jelenti minden távirat, amely a hareztérrő 
jön, sőt az orosz hivatalos jelentések is tele 
vannak sötét pesszimizmussal.

Niucsvangot csakugyan kiürítették s 
most Hajcsöng és Liaojangra kerül a sor. 
Most a következő táviratokat kaptuk :

Kuropatkin a keleposében.
PÓtervár, jul. 27. A Dasicsao mel­

letti vereség itt megrendítő hatást tett. 
A katonai körök legnagyobb elkesere 
déssel beszélnek Kuropatkin kapkodó 
magaviseletéről és naponként változ 
tatott haditerveiröl. Arra is el vannak 
készülve, hogy Kuropatkint bekerítik s 
csapatait teljesen uj legénységgel kel' 
majd pótolni.

A japánok tiltakozása.
Tokió, jul. 27. A tokiói kormány tilta­

kozik az ellen, hogy az oroszok Niucsvang- 
ban hadizsákmányul kínálkozó épületeiket a 
franczia zászló oltalma alá helyezik. Ezt a 
semlegesség súlyos megsértésének tekintik s 
jövőre semmi ilyesmire nem lesznek tekin­
tettel.

ÜJabb osapatesállitások.
PÓtervár, juiius 26. Az orosz tá­

virati ügynökség jelenti Mukdenböl : 
Inkau szemhatárán egy japán hajóraj 
czirkál, mely 20 csapatszállító hajó 
kisér.

Orosz jelentés.
lukden, juiius 27. Simucsöng mellett 

Stackelberg csapatai megütköztök Oku elő­
retolt csapataival. Az orosz ágyutüz hatása 
miatt a japánok gyorsan visszavonultak. Az 
oroszok vesztesége nagyon csekély.

Mandzsúria megnyitása.
Tokió, juiius 27. A mikádó elhatározta, 

hogy Mandzsúriát meg fogja nyitni Európa 
részére és Khina fenhatósága alá helyezi. 
Sbben Anglia és Amerika támogatni fogják.

As orossok verességel.
London, juiius 27. Tiencsinböl je- 

entik: Niucsvang kiürítésekor a vissza- 
vonuló oroszok az állomási épületeket 
elégették.

London, juiius 27. Az oroszok fel­
adták Dasicsaót is, pedig annak meg­
erősítésén 30,000 ember 2 hónapig 
dolgozott. Az oroszok a biztos körül- 
zárás elöl vonultak vissza Liaojang 

‘elé. Mandzsúriában tehát még csak 
tét ponton védekeznek az oroszok: 
.iajoung és Mukdennél.

Boris heroseg kinevesése.
PÓtervár, juiius 27. A franczia 

sajtó elítélő czikkeivel szemben Ale- 
xejev úgy tisztázta Boris herczeget, 
hogy főtisztjévé nevezte ki.

1VÜ4. juiius 28.

Magyarország feldarabolása.
— Budapesti levél. —

Idők során, úgy látszik, a kor­
mány támogatásával vagy legalább is 
beleegyezésével Magyarország területi 
épsége ugyancsak veszedelembe kerül. 
Még mindenki emlékszik a vitás ten­
gerszem ügyére. Akkor ugyancsak a 
kormány gyámoltalanságánál fogva egy 
darab magyar területet kiszakítottak a 
magyar földből és Ausztria területéhez 
csatolták.

Nagy port vert föl annak idejé­
ben ez az ügy. A parlamentben, a 
sajtóban s általában a magyarság kö­
rében igen nagy felháborodással tár­
gyalták.

Most ismét két dolog van napi­
renden, amelyből azt lehet következ­
tetni, hogy Magyarország területi épsé­
gére nem éppen a legféltékenyebb mó­
don vigyáznak, sőt azt a legnagyobb 
mértékben veszélyeztetik.

A Hohenlohe-féle b/rtokvásárlás 
az egyik. Valóban szégyenletes dolog, 
hogy egy roppant terület a kormány 
jóvoltából idegen kézre jut. Olyan em­
ber kezére, aki elsősorban nem ma­
gyar állampolgár, másodsorban csupa 
idegen által kezelteti a területet és ki­
zár onnan minden magyar elemet. 
Idegen területté válik ezáltal Magyar- 
ország egy roppant területe, ahová 
mindig több és több idegen kerül a 
magyarság rovására.

A másik ügy az úgynevezett ,,Mi- 
niszki oltok" (kis malomsziget) ügye. 
Tisza miniszterelnök a Ház tegnapi 
ülésén jónak látta jelentést tenni arról, 
hogy a területet a magyar kataszterből 
és a magyar telekkönyvböl töröljék.
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Pedig száz esztendő, vagy még régebb 
idő óta magyar föld az. A kormány 
nem is tartotta szükségesnek, hogy 
nemzetközi bizottsághoz forduljon, ha­
nem a 63 hold területet egyszerűen 
átengedi a szerbeknek, akik arra igényt 
tartanak.

A magyar-szerb barátság — a 
mely mindenesetre óhajtandó dolog 
— annyira nem mehet mégsem, hogy 
magyar területeket a szerbeknek egy­
szerűen átengedjünk. így történik, 
hogy Magyarország területe folytán 
kisebbedik és mindig a kormány be­
legyezésével, hozzájárulásával. Más or­
szágok kormánya egy tapodtat sem 
enged a maga birtokából. A magyar­
kormánynak Hekuba a magyar terület.

REGÉNY-CSARNOK.
Egy rendőr naplójából.

A N«. 5 lakója,
ívta: Laky Imre.

[Tilos az utánnyomása.]

A füstös, komor őrszobában hajnal felé 
egyedül dolgozott a rendőr ellenőr.

Fojtott, petróleum bűzös légkörben 
összeolvadt az emberi kigőzölgés a snapsz 
brúderek nehéz lohelletóvel. Az ellenőr meg' 
szokta már. Itt ebben a légkörben tölti élete 
javarészét, itt dől a pricsre, ha néhány órára 
véletlen nyugalma akad. Ritkák az ily órák.

Álmát nem zavarja sem a részeg em­
berek dörömbölése a börtönök ajtaján, sem 
a külön zárkába zárt historikus nemberek 
őrületes sikongása.

ügy jár, kel, sőt a bűnök, fertelmek 
naponként száz és száz alakban történő nyil- 
vánulásai közt, mint a betegápoló a pestises 
kórházban.

A dühöngővel szemben oly nyugodt 
marad, mint az esdeklés könyörgésére, 
bűnhődő nem kelt benne haragot vagy gyű­
löletet, a tévedő nem ébreszti szánalomra 
Az ő szivének fagyos jégkéreggel kellövedzve 
lenni, hogy megfelelhessen felelősség terhes, 
idegölő hivatásának.

Egyedül ült a szobában. Embereit pár 
perczczel előbb korcsmái verekedés színhe­
lyére küldte ki.

Tolla serczegésót halk kopogtatás za­
varta meg.

Egykedvűen kiált :
— Lehet!
Idősb asszony, fekete fejkendővel a fe­

jén, bizonyos alattomos vonással ajkszogle- 
tén, mely az ismerőnek azonnal elárulja 
hivatását, bókolva lép át a küszöbön.

— Mit kíván ?
— Biztos ur, az Isten szerelmére . . . 

én nem is tudom ... azt hiszem ... ta­
lán ... jó lenne utána nézni ? Ne legyen 
Márta a nevem, ha valami baj nem történt ! 
Mindig is gondoltam. Az a lány nem olyan, 
mint a többi. Különcz. Isten boosá’ 1 még 
velem is megesett, hogy egyszer kiszaladt 
a számon a „kezét csókolom 1“ Persze, 
tréfára vettük, aztán ...

— Ne hadarjon össze tücsköt-bogarat ! 
Nincs rá időm meghallgatni. Térjen a do­
logra, mit akar?

— Igenis, lelkem, biztos ur. Hiszen 
tudom én mennyi a bajok, gondjuk 1 Olyan 
sok a rósz ember ! Tetszik engem ismerni ? 
Én vagyok Márta, a szállásadónó, a Darvin- 
utczából . . . lányok . . .

— Egy kettő, ki vele !
•— Igenis, galambom. Tetszik tudni, a

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

No. 5 ben lakik pár hét óta az uj lány, a 
Szidi. Jól fizet, pontosan fizet. Nőm is tu 
dom a másik nevét hamarosan ! Hóbortos 
lány. Büszke is vagy mi a csuda ? A múlt 
vasárnap meg is verte érte a többi. Jól 
megtépászták. Még össze-vissza karmolják az 
arczát, ha ott nem vagyok 1

Ez pedig baj lenne, tetszik tudni ?
Ha össze van karmolva az arcza, nem 

tud keresni, ak, or pedig —
— Vagy térjen a dologra, vagy jöjjön 

panaszával holnap délelőtt a kapitány úrhoz!
— Panaszszal ? Én ? Utam teremtőm ! 

őrülök, ha nem kell idejönnöm, nem hogy 
még panaszkodni jönnék ! A lány, biztos 
ur, — a lány I ? Éjfél őta magára zárta a 
No 5 ajtaját, sirt, sikoltozott. Akármint kór 
leltem, nem felelt. Most aztán csend van 
odabent.

— Talán megnyugodott, elaludt ?
— Hej-haj 1 Talán bizony örökre ? 1
— Ugyan ne óbégasson 1 A maga lá­

nyai nem tesznek kárt magokban, mig más­
ban kárt tehetnek ?

— De kérem, baj van itt. Tessék csak 
nézni ezt a levelet.

— Látom. Nincs rajta a czimezés. 
Hogy jutott hozzá ?

— Még mikor hozzám költözött, azzal 
adta ide, ha baj találná érni, akkor bont­
sam fel. Nem gondoltam erre a . , ,

A rendőr hirtelen elhatározással feltépte 
a borítékot. Következő sorokat olvasta :

„Bevégeztem eltévesztett életemét. Ki­
létemet sohse tudják meg. Igazolványt 
hamis okirat alapján kaptam. Arra kérem 
a rendőrséget, ne bonczoljanak fel. Halá­
lomat . . .*

(Folytatjuk.)

429/1904. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debrcczeni jbiróságnak V. 801/2. 

1904. számú végzése folytán közhírré téte­
tik, miszerint Adolf Buldner bécsi kereskedő 
ezég részére Székely Jenő és Társa utóda 
Grünbaum Mór debreczeni lakostól 537 kor. 
87 fillér tőke, ennek 1903. évi október hó 
17. napjától számítandó 6°/„ kamatai és 
eddig összesen 71 kor. 82 fillér perköltség 
erejéig 1904. évi márczius hó 24-én biróilag 
lefoglalt és 1899 koronára becsült napernyők, 
kalapok, ingek, czipőáruk és üzleti fölsze­
relvényekből álló ingóságok 1904. évi julius 
hó 29 én délelőtt fél 10 órakor kezdetét 
veendő és Székely Jenő és Társa utódai ezég 
üzletében, Piacz-utcza 48. számú háznál 
megtartandó nyilvános bírói árverésen a 
legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el­
fognak adatni.

Debreczen, 1904. évi julius hó 11-én.
Török Péter birói kiküldött.

DEUTSCH LAJOS
fttszerkereskedő, Placz-ntcza 38.

Ajánl mint a hajdumegyei méhészegylet 
elárusítója
idei friss pergetésü

akácz mézet
1 kiló 60 krajezár.

5 kiló 2 frt 30 krajezár.

•ÍV-f.

724/1904. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróságnak V. 1289/2 

1904. számú végzése folytán közhírré tétetik, 
miszerint Fenyő Lipót és társa ezég részére 
Kohn E. Emil debreczeni lakostól 410 ko­
rona tőke, ennek 1904. évi April hó 5. nap­
jától számítandó 6% kamatai és eddig 
összesen 77 kor. 66 fillér perköltség erejéig 
1904. évi május hó 17-én biróilag le- és 
felülfoglalt és 1770 koronára becsült búto­
rokból álló ingóságok 1904. ÓVÍ julius hó 
29-én délelőtt 10 órakor kezdetét veendő és 
Széchényi--utcza 1. sz. alatt megtartandó 
nyilvános birói árverésen a legtöbbet ígérő­
nek azonnali készpénz fizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1904. évi junius hó 30-án.
Oláh Géza birói kiküldött.
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2 Elvállal mindenféle szobafestéseket és 0 
0 tapetlrozásokat a legjutányosabb árban v

Horváth András o
mázoló-, szoba- és templom-festő (

z DEBRECZEN, ZZ j 
Piacz-utcza 21. szám alatt. . 

»ooooooooo o oooooü

poooooooooöooooom
Mindennemű mérleg javítások u. m. 7
tizedes-, százados , sertés , marha- és hid V 
mérlegek szakszerűen, gyorsan s pon- Q 
tosan a legolcsóbb árakon eszközöltetnek. 0

Ifleumájer János §
mérleg készítő mester Ä

DEBRECZEN, Petőfi tér 6. szám. o
-t0Uj mérlegek

olcsóbb árak és Írorsan és pon 
tállás mellett

a
készíttetne

aooooooooooooooo8

Tisztelettel tudatom, hogy műhelyemet 
kibővítettem és több uj géppel is felszerel­
tem, többek közt

mú: p-

eddig ez utóbbinak Hajdumegye közönsége 
nagy hiányát érezte, mert minden csekély 
munkát Bpestre kellett küldeni gyalulás 
végett.

Továbbá elvállalok mindenféle gép­
részek újonnan készítését vagy javítását,
szerszámgépek készítését.

Ajánlom uj találmányu és szabadalma­
zott vasszerkezetű és telülnyomásu

mely az eddigieket teljesen felülmúlja.
A borsajtó fatányérral van ellátva, 

úgy hogy a mustlé vasrészekkel nem érint­
kezik s ez által a bor későbbi megfeketedése 
meggátlódik. A törkölyt egy darabban lehet 
kivenni.

Raktáron minden nagyság nagy válasz­
tékban.

Elvállalt munkát felelősség mellett pon­
tosan és a lehető legolcsóbb árban
teljesítek.

Szives pártfogást kérek, tisztelettel

PREIZLER MÓR
mttlakatos és gépjavító műhelye

DEBRECZEN, Deák Ferencz ntcza 22.
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Apró hirdetések.
10 BZÓlg 40 fillér,1 azontúl minden ázó 2 fillér. A 
egkláebb hirdetés 40 fillér. Vastag betükból sze­

dett minden szó 4 fillér.

24 kr 1 liter saját termésű sámsoni kerti 
bor Király Imre vendéglőjében Rákóczy- 
utcza 1.

Egy klzebb fajt* használt jégszekrény meg­
vételre kerestetik. Czim a kiadóhivatalban.

Korpa, napi árban kapható Glück Izidor 
fűszer üzletében, Bábaképezde-épület.

EétóEWnokqŐ, ki könyvelésben jártassággal 
bir s már üzletben alkalmazva volt, azon­
nali belépésre ajánlkozzon. Czim a kiadó- 
hivatalban.

Egy Slép és olvasható Írással biró fiatal 
epaber Dr. Kardos Samu irodájában al-r 
kalmazást nyerhet.

Csinosan bútorozott szoba, külön bejárattal, 
kiadó Széchenyi-u. 27. sz. a.

Eladó birtok és szeszgyár
terjedésű, kitűnő minőségű

Egy 1200 katasz
trális hold kiterjedő' 
birtok, melyeq a legjobb karban lévő gaz 
dásági épületekepp kívül: egy mezögßzda- 
sági szeszgyár van, évi 2000 hectoliter 
termelés és hectoliterenként 10 korona 
refactióval, 50 katasztrális hold dohány- 
terpaelési engedélyiyel,el»dé. — Hol és 
kivel lehet értekezni ? megmondja a ki- 
adóhivatal.

Elsulé vegyes kereskedés, forgalmas, vasut- 
es. dohánybeváltó hivatalhoz vezető fő- 
utczán örökáron, telek és mellék épüle-. 
tekkel Haj du-Dorogon. Érlekezhotni Barna 
Mihály kereskedővel Hajdu-Dorogon 874. 
sz. alatt.

Pénzszekrény használt megvételre kerestetik. 
Ajánlatok Kupfer József és fia Vértes- 
Nagyléta intózendők.

Hirdetmény
az Amerikába kivándorolni 

szándékozók részére.
A fiúmén, át Amerikába kivándo­

rolni szándékozókat a máv. igazgató­
sága tetemes menetdij kedvezményben 
részesíti, különösen a kivándorlás cso­
portokban történik, erre vonatkozólag 
s az egyébb kedvezményeket illetőleg 
is bővebb felvilágosítással szolgál So- 
moesy József lakik Debre 
ezen« Kölosey-ulcza 22. sz. 
mint a „Cunárd“ tengprtiajdzási részv. 
társaságnak kormány hatóságilag meg- 
erössitett meghatalmazottja.

A felvilágosítás és egyébb útba 
igazításért a felek részéről dijjazás el-

Fóny képező gépek, leme­
zek, filmek,előhívó és rögzí­
tők, aranyfiirdök, cartonok 
dus választókban gyári áron 
részletfizetésre is kaphatók

BORSOS KATÁNÁL
DEBRECZEN, városház épület.

Tanítás és sötétkamara használata 
díjtalan.

Hidegvizgyófiptézet
a nagyerdei fürdőben

már MEGNYÍLT.
Ugyanott mindenféle

gyógyfürdők
elöállittatnak.

Konyári Sóstó f&rdö
megnyílt május hó 1-én.

Gyógyítja a körvély kórt s annak kfiwtkezséHyrtt, u m. csontszut, 
csontvelőlob, összezsugorodott ízület stb. mindennemű köszvényes, csnzos ban- 
talmakat, bármiféle bőrbajokat, továbbá sápkórv máj, lép, vese és belső dagana­
tokat, különösen női és férfi bajokra legkitűnőbb1 hatása

Fürdő orvos : Dr. MÓriCZ iTBŐ pocsaji tb. járás ötvös.
Kifogástalan tiszta fürdők, jól berendezett lakáfüok, előkelő vendéglők 

(kitűnő ételek és tisztán kezelt italok személyes felügyeletünk alatt allunak) és 
a mi fő, mélyen leszállított árak mellett rendkívül figyelmes kiszolgálásban része­
sülnek a t. fürdővendégek.

Vasúti állomás : Hosszupályi, Debreczen—N.-Létai vonalon. Posta és 
távirda állomás helyben. Minden vonat érkezésnél kocsik áüanak rendelkezésre.

Tisztelettel
a Konyári Sóstó fürdő

igazgatósága.

0000000000000000600000000000000
§ EMERÍCH VILMOS
5 o

vízvezeték, csatornázás, szivattyú 
szerelési és cement ipar vállalata

Debreczen, Arany János-utcza 56.
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Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, miszerint 
az Arany János-utcza 36. sz. alatt egy, a mai kor igényeinek minden 
tekintetben megfelelő

vízvezeték, csatornázás, szivattyú 
szerelési és cement ipar vállalatot

__ nyitottam.. Főtörekvésem lévén, hogy a n. é. közönség a vízvezeték és csa- 
m tornázás köbül felmerült hiányok, gyakori zavarok (folyás, dugulás stb. kö- 
W vetkeztében beálló zaklatásoktól, kellemetlenségektől s felesleges kiadások- 
O tói megóvassék; egy Debreczenben még eddig nem létező újítást, a 
O vízvezetéki és csatornázási berendezéseknek évi átalány mellett való ke- 
Q zelést létesítettem, még pedig a következő árak mellett :
Q 1 fürdőszoba után 
Q 1 closet ntán . . .
Q Ezen összegek

8 korona. 
8

1 konyha 
1 szivattyús

kagyló v. 
is kút mt

lU éves utólagos lefizetése ellenében

pissoir után . 8 K 
íegállapodás szerint.

kötelezem maga­
mat a berendezésben felmerülendő mindennemű javítást a leggyorsabban 

? más dij lefizetése nélkül — eszközölni s a berendezési mindig használható 
h állapotban tartani. — Egyszersmind elvállalok a vízvezeték, csatornázás 

és eement ipar körébe tartoeó iminden munkálatot legújabb, loggvor- 
■ sabb s minden követelményeknek megfelelő kivitelben és a legolcsóbb arban. 

MT Költségvetésekéit és tervrajzokat díjmentesen készítek. "*Q 
A n. ó. közönség szives pártfogását kérve

Q Kiváló tisztelettel Emerlcli Vilmos.

MCrÁ Maradék Áruház olcsó árakban utólérhetetlen. *3*
Mindenkit kellemesen érint az a szépen összevá- 

logatottrőfös- és rövidáru raktár a mi a „Maradék Ara hé* baa“ van..
De. különösen most feliér és színes s batisztokban, 

delainek. cretoaoh, divatos csipkék és hozzávalókban
felülmúlhatatlan a raktár.

Paplanoktoa meglepő szép választék.
1 méter Tail selyem 49 kr. 

IMRSnÉK ÁRUHÁZ
i RnunkoMiáz, Bika szálloda mellett, szembe 

a Tisza palotásai.

Nyomatott Hoffmann óa Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben, a főpostával szemben.


